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Display del pannello a sfioramento dopo l'installazione del kit di 
sicurezza

Visualizzazione dell'icona del disco fisso

In modalità di 
protezione, il kit di 
sicurezza è stato 
installato 
correttamente ed è 
in esecuzione. In 
modalità di 
protezione, l'icona 
del disco fisso viene 
visualizzata in basso 
a destra sul pannello 
a sfioramento. 

NOTA: Se l'icona del disco fisso non viene visualizzata sulla schermata, 
la modalità di protezione potrebbe non essere attiva. Rivolgersi 
all'assistenza tecnica. 

La visualizzazione dell'icona del disco fisso cambia come segue durante la 
sovrascrittura

La tabella riporta le icone visualizzate e le relative descrizioni.

ATTENZIONE: Non spegnere l'interruttore principale durante 
l'operazione di sovrascrittura (mentre è visualizzata l'icona ). Il disco 
fisso potrebbe essere danneggiato. 

NOTA: Se si spegne il sistema utilizzando l'interruttore principale durante 
la sovrascrittura o la cancellazione, i dati non cancellati rimarranno sul 
disco fisso. Riaccendere il sistema utilizzando l'interruttore principale. La 
sovrascrittura o la cancellazione riprendono automaticamente. Se si 
spegne accidentalmente l'interruttore principale durante la sovrascrittura 
o l'inizializzazione, è possibile che l'icona del disco fisso non venga 
sostituita dalla seconda icona indicata in tabella. Tale anomalia potrebbe 
indicare un possibile crash o la fallita sovrascrittura dei dati da 
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sovrascrivere. Ciò non avrà conseguenze per i successivi processi di 
sovrascrittura. Si consiglia, tuttavia, di inizializzare il sistema per 
ripristinare la normale operatività. (L'inizializzazione del sistema deve 
essere eseguita dall'amministratore secondo la procedura descritta in 
Inizializzazione del sistema a pagina 8-10).
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Installazione del kit di sicurezza

Contenuto del kit di sicurezza

La confezione del kit di sicurezza contiene: 

• Chiave di sicurezza
• Guida all'installazione (per i tecnici dell'assistenza clienti) 

Prima dell'installazione
• Durante l'installazione del kit di sicurezza, il sistema verrà inizializzato. 

Ciò significa che i dati archiviati sul disco fisso verranno cancellati. 
Prestare pertanto particolare attenzione quando si installa il Kit di 
sicurezza su un multifunzione già operativo.

• La funzione Ripeti Copia non sarà disponibile dopo l'installazione. 
• [Dopo l'installazione, le opzioni [Regolazione/Manutenzione] -> 

[Inizializzazione del sistema] non verranno visualizzate sul Menu 
Sistema. 

• [Dopo l'installazione, comparirà l'opzione [Protezione] sul Menu 
Sistema. 

Installazione

L'installazione del kit di sicurezza deve essere eseguita da un tecnico 
dell'assistenza. 

Durante l'installazione, l'amministratore deve solo immettere il codice di 
crittografia. 

Codice di crittografia

È necessario immettere un codice di crittografia composto da 6 caratteri 
alfanumerici (da 0 a 9, da A a Z, da a a z). Il codice predefinito è 000000. 

È sufficiente sicuro continuare ad utilizzare il codice predefinito poiché a 
partire da questo codice viene generata una chiave di crittografia.

ATTENZIONE: Annotare e conservare in un luogo sicuro il codice di 
crittografia immesso. Se, per una qualsiasi ragione, occorre reimmettere il 
codice di crittografia e non si immette lo stesso codice, tutti i dati 
memorizzati nel disco fisso verranno cancellati per precauzione.

Dopo l'installazione

Dopo l'installazione del kit di sicurezza, è possibile modificare la password 
di protezione ed impostare un metodo per la cancellazione dell'intero disco 
fisso.

Istruzioni per gli amministratori (responsabili dell'installazione e del 
funzionamento del kit di sicurezza)
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Le modifiche possono essere apportate quando necessario, durante o 
dopo l'installazione.

Vedere pagina 8-8 per le procedure.
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Modifica delle funzioni di protezione

Modifica della password di protezione 

Immettere la password di protezione per modificare le funzioni di 
protezione. È possibile personalizzare la password di protezione in modo 
che il kit di sicurezza possa essere utilizzato solo dall'amministratore. 

Attenersi alla seguente procedura per modificare la password di 
protezione.

1 Premere il pulsante Menu Sistema. 

2 Premere [ ] e poi [Protezione]. 

3 Se l'accesso utente è disabilitato, viene visualizzata la schermata di 
autenticazione utente. Inserire il proprio nome utente e la password 
accesso, quindi premere [Login]. È necessario effettuare il login con i 
privilegi di amministratore. Il nome utente e la password accesso 
predefiniti sono entrambi “3060”.

4 Immettere la password di protezione predefinita, 000000.

5 Premere [Cambia] in Password di protezione.

6 Selezionare 
[Password] per 
immettere una 
nuova password di 
sicurezza, composta 
da 6 a 16 caratteri 
alfanumerici. 

ATTENZIONE: Evitare di utilizzare numeri facilmente intuibili per la 
password di protezione (ad esempio, 11111111 o 12345678). 

7 Selezionare [Conf. password] per immettere di nuovo la stessa password. 

8 Premere [OK]. 

Modifica del metodo per la cancellazione dell'intero disco fisso

Modificare il metodo per la cancellazione dell'intero disco fisso. Vedere 
Metodi di sovrascrittura a pagina 8-2 per ulteriori informazioni.

Protezione – Password di protezione

Impostare la password.
Immettere la nuova password, quindi reimmetterla per la conferma.

OKCancella

Password

Conferma
Password
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NOTA: I metodi di sovrascrittura vengono utilizzati sia per la 
sovrascrittura sia per l'inizializzazione del sistema (pagina 8-10); pertanto, 
non possono essere impostati separatamente. 

Attenersi alla seguente procedura per selezionare l'interfaccia.

1 Premere il pulsante Menu Sistema. 

2 Premere [ ] e poi [Protezione].

3 Se l'accesso utente è disabilitato, viene visualizzata la schermata di 
autenticazione utente. Inserire il proprio nome utente e la password 
accesso, quindi premere [Login]. È necessario effettuare il login con i 
privilegi di amministratore. Il nome utente e la password accesso 
predefiniti sono entrambi “3060”.

4 Immettere la password di protezione. Il codice predefinito è 000000.

5 Premere [Metodo di sovrascrittura dati] in [Cambia].

6 Premere [Metodo 
Sovrascritt. per 3 
volte] (predefinito) o 
[Metodo 
sovrascrittura 
singola].

7 Premere [OK]. 

Protezione – Metodo di sovrascrittura dati

Cancella OK
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Selezionare il metodo di sovrascrittura dati.

Sovrascrivi
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Sovrascrivi
una volta
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Inizializzazione del sistema

Cancellare l'intero disco fisso. L'inizializzazione deve essere eseguita 
quando il sistema si trova in modalità standby.

ATTENZIONE: Se si spegne accidentalmente l'interruttore principale 
durante l'inizializzazione, il disco fisso potrebbe danneggiarsi oppure 
potrebbe verificarsi un errore nell'inizializzazione.

NOTA: Se si spegne accidentalmentee l'interruttore principale durante 
l'inizializzazione, accenderlo nuovamente. L'inizializzazione viene 
automaticamente riavviata.

Attenersi alla seguente procedura per inizializzare il sistema.

1 Premere il pulsante Menu Sistema. 

2 Premere [ ] e poi [Protezione].

3 Se compare la schermata di autenticazione utente, immettere nome utente 
e password di login, quindi premere [Login]. 

Se la schermata di autenticazione utente non viene visualizzata, passare 
al punto 5.

4 Immettere la password di protezione predefinita, 000000.

5 Premere [Esegui] in 
Inizializzazione del 
sistema.

6 Selezionare [Sì] sulla schermata per confermare l'inizializzazione. 
L'inizializzazione viene avviata.

7 Quando viene visualizzata la schermata che indica che l'inizializzazione è 
stata completata, premere il tasto Alimentazione, controllare che il tasto/
indicatore Alimentazione e l'indicatore di memoria siano spenti, quindi 
spegnere e riaccendere l'interruttore principale. 

Protezione
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Metodo di sovrascr dati: Cambia

Chiudi

Cambia

Esegui

Password di protezione:

Inizializzazione sistema:
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Messaggi di avvertenza

Se le informazioni 
relative al codice di 
crittografia del 
sistema vengono 
perse per un motivo 
qualsiasi, quando si 
accende il sistema 
viene visualizzata la 
seguente 
schermata.

Seguire la seguente 
procedura.

1 Premere [Chiave di crittografia], quindi immettere il codice di crittografia 
specificato in fase di installazione del Kit di sicurezza.

ATTENZIONE: L'immissione di un codice di crittografia diverso consente 
di proseguire il lavoro ma comporta la cancellazione di tutti i dati archiviati 
sul disco fisso. Prestare la massima attenzione quando si immette un 
codice di crittografia.

Il codice di crittografia non corrisponde alla password di protezione.

2 Premere il tasto Alimentazione e verificare che il tasto/indicatore 
Alimentazione e l'indicatore di memoria siano spenti. Spegnere e 
riaccendere l'interruttore principale.

Immettere la chiave di crittografia.

OK

Chiave
crittografia
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Carta

Specifiche di base della carta

Questo sistema è progettato per stampare su carta comune, del tipo usato 
per le normali copiatrici e stampanti (ad esempio stampanti laser). Il 
sistema accetta anche molti altri tipi di carta conformi alle specifiche 
riportate di seguito. 

È importante prestare attenzione nella scelta della carta: un tipo di carta 
non adatto al sistema può provocare inceppamenti o increspature. 

Carta accettata 

Usare della normale carta per copiatrici e stampanti laser. La qualità di 
stampa dipende dalla qualità della carta. L'uso di carta di qualità scadente 
può generare stampe di scarsa qualità.

Specifiche di base della carta 

La tabella seguente elenca le specifiche della carta supportata da questo 
sistema. Per ulteriori informazioni, consultare le sezioni successive.

NOTA: Alcune carte riciclate non soddisfano i requisiti di questo sistema, 
ad esempio, i requisiti di umidità e di contenuto di pasta di legno. Per 
questo motivo, si raccomanda di eseguire delle prove con determinati tipi 
di carta riciclata prima di acquistarne grandi quantità. Scegliere un tipo di 
carta riciclata che assicura i migliori risultati di stampa e che contiene 
livelli minimi di polvere di carta.

Si declina qualsiasi responsabilità per eventuali problemi causati dall'uso 
di un tipo di carta non conforme alle specifiche indicate.

Criteri Specifiche

Grammatura Cassetti: 60 – 120 g/m2

Vassoio bypass: 45 – 200 g/m2

Spessore 0,086 – 0,110 mm

Margine di tolleranza ±0,7 mm

Quadraticità degli angoli 90° ±0,2°

Contenuto di umidità 4 – 6%

Direzione grana Grana lunga (direzione di 
alimentazione)

Contenuto pasta di legno 80% o superiore
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Scelta della carta appropriata

In questa sezione vengono descritte le linee guida generali per la scelta 
della carta. 

Avvertenze 

Non utilizzare carta con angoli piegati né arricciata, sporca o strappata. 
Non utilizzare carta con superficie grezza o contaminata con filaccia, 
oppure particolarmente delicata. L'uso di carta che presenta queste 
caratteristiche genera stampe di scarsa qualità e, inoltre, può causare 
inceppamenti e ridurre il ciclo della macchina. Scegliere una carta con 
superficie liscia e uniforme. Evitare però carta patinata e con superficie 
trattata poiché potrebbero danneggiare il tamburo o il gruppo fusore.

Ingredienti 

Non utilizzare carta patinata o con superficie trattata né carta contenente 
plastica o carbone. A causa del calore generato durante il processo di 
stampa, questi tipi di carta possono produrre esalazioni nocive e 
danneggiare il tamburo.

Accertarsi di utilizzare carta standard contenente pasta di legno per 
almeno l'80% e cotone o altre fibre per un massimo del 20%.

Formati carta supportati 

Il sistema supporta i formati di carta sotto elencati. 

Nelle misure indicate nella tabella viene presa in considerazione una 
variazione di ±0,7 mm sia per la lunghezza che per la larghezza. Gli angoli 
devono misurare 90° ±0,2°. 

Vassoio bypass Cassetto o vassoio 
bypass

A6-R (105 × 148 mm) A3 (297 × 420 mm)

B6-R (128 × 182 mm) B4 (257 × 364 mm)

Hagaki (100 × 148 mm) A4 (297 × 210 mm)

Oufuku Hagaki (148 × 200 mm) A4-R (210 × 297 mm)

Executive (7 1/4 × 10 1/2 pollici) B5 (257 × 182 mm)

Busta DL (110 × 220 mm) B5-R (182 × 257 mm)

Busta C5 (162 × 229mm) A5-R (148 × 210 mm)

Busta C4 (229 × 324 mm) Folio (210 × 330 mm)

ISO B5 (176 × 250 mm) Ledger

Busta #10 (Commercial #10) (4 1/8 × 9 1/ Legal

Busta #9 (Commercial #9) (3 7/8 × 8 7/8") Letter
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Uniformità

La superficie della carta deve essere liscia e non patinata. Se la carta è 
troppo liscia e scivolosa, è possibile che vengano alimentati più fogli per 
volta causando inceppamenti. 

Grammatura base

Nei paesi che utilizzano il sistema metrico, la grammatura base è il peso 
della carta espresso in grammi per metro quadrato. Negli Stati Uniti, è il 
peso della carta espresso in libbre per risma (500 fogli) di carta tagliata nel 
formato standard (o formato commerciale) di una categoria specifica. Una 
carta troppo pesante o troppo leggera può causare errori di alimentazione 
o inceppamenti nonché l'usura precoce della macchina. La carta di 
grammatura mista (ovvero, di spessore non uniforme) può causare 
l'alimentazione di più fogli contemporaneamente e sfocature o altri 
problemi di stampa dovuti ad una aderenza non corretta del toner.

La grammatura base consigliata è compresa tra 60 e 105 g/m2 per i 
cassetti e tra 60 e 220 g/m2 per il vassoio bypass. 

Spessore

Non utilizzare carta troppo spessa o troppo sottile. Frequenti inceppamenti 
oppure l'alimentazione di più fogli contemporaneamente sono indice di una 
carta troppo sottile. Gli inceppamenti si verificano anche quando la carta è 
troppo spessa. Lo spessore corretto è compreso tra 0,086 e 0,110 mm. 

Contenuto di umidità

Per contenuto di umidità si intende il rapporto tra umidità e secchezza 
espresso in percentuale. Il livello di umidità influisce sull'alimentazione, 
sulle proprietà elettrostatiche della carta e sull'aderenza del toner.

Il contenuto di umidità della carta varia a seconda dell'umidità relativa 
dell'ambiente. In presenza di un'umidità relativa elevata la carta diventa 
umida e i bordi si espandono assumendo un aspetto ondulato. In presenza 
di un'umidità relativa bassa la carta perde umidità e i bordi si irrigidiscono 
causando problemi di contrasto.

Busta #6 (Commercial #6 3/4) (3 5/8 × 6 1/2") Letter-R

Busta Monarch (3 7/8 × 7 ½ pollici) Statement-R

Youkei 2 (114 × 162 mm) Oficio II

Youkei 4 (105 × 235 mm) 8.5 × 13.5"

Voce formato (da 98 × 148 a 297 × 432 
mm)

8K (273 × 394 mm)

16K (273 × 197 mm)

16K-R (197 × 273 mm)

Vassoio bypass Cassetto o vassoio 
bypass
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Bordi ondulati o rigidi possono causare lo scivolamento della carta durante 
l'alimentazione. Si consiglia di mantenere il contenuto di umidità tra il 4 e il 
6%. 

Per mantenere il contenuto di umidità al livello corretto, tenere presenti le 
indicazioni seguenti.

• Conservare la carta in un ambiente fresco e ben aerato. 
• Conservare la carta in modo che rimanga piatta e lasciarla nella 

confezione chiusa. Una volta aperta la confezione, richiuderla 
ermeticamente se la carta non verrà utilizzata per diverso tempo.

• Conservare la carta nella confezione originale sigillata. Posizionare 
una piattaforma sotto il cartone per tenerlo sollevato rispetto al 
pavimento. In particolare, nei periodi piovosi, tenere la carta a 
un'adeguata distanza da pavimenti in legno o calcestruzzo.

• Prima di utilizzare carta di scorta, mantenerla al livello di umidità 
appropriato per almeno 48 ore.

• Evitare di esporre la carta a calore, luce diretta del sole o umidità.

Altre specifiche della carta

Porosità: indica la densità della fibra cartacea.

Rigidità: una carta non abbastanza rigida potrebbe curvarsi all'interno 
della macchina e incepparsi.

Arricciatura: una volta aperta la confezione, la maggior parte della carta 
tende a piegarsi naturalmente. Quando la carta attraversa l'unità di 
fissaggio, si arriccia leggermente verso l'alto. Per realizzare delle stampe 
piatte, caricare la carta in modo tale che l'arricciatura sia rivolta verso il 
fondo del vassoio carta. 

Elettricità statica: durante la stampa, la carta viene caricata 
elettrostaticamente, in modo che il toner possa aderirvi. Scegliere una 
carta in grado di rilasciare rapidamente questa carica in modo che i fogli 
stampati non rimangano attaccati gli uni agli altri.

Bianchezza: il grado di bianco della carta influisce sul contrasto. Una carta 
molto bianca consente di ottenere stampe più nitide e dai colori brillanti.

Qualità: possono verificarsi problemi in caso di fogli di formato non 
uniforme, angoli non retti, bordi grezzi, fogli non tagliati oppure bordi e 
angoli piegati. Per evitare questi problemi, prestare molta attenzione se si 
effettua il taglio della carta autonomamente.

Imballaggio: scegliere carta imballata in modo corretto e impilata in 
scatole. L'ideale sarebbe che l'imballaggio fosse provvisto di rivestimento 
per inibire l'umidità.

Carta sottoposta a trattamenti speciali: si sconsiglia l'uso dei tipi di 
carta qui elencati, anche se conformi alle specifiche base. Nel caso di 
utilizzo di questi tipi di carta, acquistarne dapprima una piccola quantità da 
usare come campione prova.
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• Carta lucida
• Carta filigranata
• Carta con superficie non uniforme
• Carta perforata

Carta speciale

Questa sezione descrive come stampare su carta e materiali speciali. 

Sono supportati i tipi di carta e materiale seguenti.

• Lucidi
• Carta prestampata
• Carta di qualità superiore
• Carta riciclata
• Carta sottile (da 45 g/m2 a 64 g/m2 o inferiore)
• Carta intestata
• Carta colorata
• Carta perforata
• Buste
• Cartoncini
• Carta spessa (da 106 g/m2 a 200 g/m2 o inferiore)
• Etichette
• Carta patinata
• Carta di alta qualità

Quando si utilizzano questi tipi di carta e supporti, scegliere quelli specifici 
per la copia o la stampa (ad esempio, stampa laser). Utilizzare il vassoio 
bypass per alimentare lucidi, carta sottile e spessa, buste, cartoncino ed 
etichette.

Scelta della carta speciale

Sebbene con il sistema sia possibile utilizzare la carta speciale che 
soddisfa i requisiti di seguito elencati, la qualità delle copie varia 
sensibilmente in funzione delle differenze nella composizione e nella 
qualità della carta stessa. Per questo motivo, è più probabile che si 
verifichino problemi di stampa durante l'uso di carta speciale. Prima di 
acquistare grandi quantità di carta speciale, eseguire delle prove con un 
campione per verificare che la qualità di stampa sia soddisfacente. Di 
seguito, sono fornite precauzioni di carattere generale per la stampa su 
carta speciale. Si declina qualsiasi responsabilità per eventuali danni fisici 
provocati all'utente o al sistema dall'umidità o dalle caratteristiche della 
carta speciale. 

Selezionare un cassetto o il vassoio bypass per la carta speciale. 
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Lucidi

I lucidi devono essere in grado di sopportare il calore prodotto durante il 
processo di stampa. I lucidi devono soddisfare le condizioni seguenti.

Per evitare eventuali problemi, caricare i lucidi sul vassoio bypass 
posizionandoli con il lato lungo rivolto verso il sistema.

Se i lucidi si inceppano frequentemente sul vassoio di uscita, tirare il bordo 
anteriore dei fogli quando vengono espulsi dalla macchina. 

Hagaki

Prima di caricare carta Hagaki 
nel vassoio bypass, smazzare 
la risma e allinearne i bordi. Se 
la carta è arricciata, prima di 
caricarla rimuovere le pieghe. 
La stampa su carta Hagaki 
ondulata può causare 
problemi di inceppamento.

Utilizzare carta Oufuku Hagaki 
non piegata (disponibile negli 
uffici postali). Alcuni tipi di carta Hagaki presentano bordi grezzi sul retro 
generati durante il taglio della carta. Per eliminarli, posizionare la carta su 
una superficie piana e strofinarli delicatamente con un righello.

Buste

Caricare le buste sul vassoio bypass.

A causa della struttura delle buste, in alcuni casi, può risultare impossibile 
stampare in modo uniforme su tutta la loro superficie. Le buste sottili, in 
particolare, potrebbero incresparsi durante il passaggio attraverso il 
sistema. Prima di acquistare grandi quantità di buste, eseguire delle prove 
su un campione per verificare la qualità di stampa.

Se si conservano per un lungo periodo di tempo, le buste potrebbero 
incresparsi. Per questo motivo, tenerle nella confezione sigillata finché non 
le si utilizza. 

Tenere presente quanto segue: 

Criteri Specifiche

Resistenza al calore Resistenza ad almeno 190 °C

Spessore 0,100 – 0,110 mm

Materiale Poliestere

Margine di tolleranza ±0,7 mm

Quadraticità degli angoli 90° ±0.2°

Sbavature

Sbavature
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Non utilizzare buste con strisce adesive esposte. Inoltre, non utilizzare il 
tipo di busta in cui la striscia adesiva viene scoperta dopo aver tolto lo 
strato superiore. Il sistema potrebbe subire gravi danni qualora la carta che 
ricopre la striscia adesiva si stacchi al suo interno. 

Non utilizzare buste con caratteristiche speciali. Ad esempio, non utilizzare 
buste con finestrella vuota o plastificata o buste dotate di foro per 
l'inserimento dello spago di chiusura. 

Se si verificano inceppamenti, provare a caricare meno buste per volta.

Per evitare che si verifichino inceppamenti quando si stampa su più buste, 
fare in modo che all'interno del vassoio di uscita non rimangano più di dieci 
buste per volta.

Carta spessa

Prima di caricare carta spessa sul vassoio bypass, smazzare la risma e 
allinearne i bordi. Alcuni tipi di carta spessa presentano bordi grezzi sul 
retro, generati durante il taglio della carta. Per eliminarli, procedere, come 
descritto per la carta Hagaki, collocando la carta su una superficie piana e 
strofinando delicatamente i bordi grezzi con un righello. La stampa su carta 
con bordi grezzi può causare inceppamenti.

NOTA: Se la carta non viene alimentata correttamente anche dopo che è 
stata spianata, inserirla sul vassoio bypass con il bordo anteriore 
sollevato di qualche millimetro come mostrato nella figura sottostante.

Etichetta

Caricare le etichette dal vassoio bypass.

Prestare molta attenzione nella scelta delle etichette da utilizzare; la parte 
adesiva delle etichette non deve entrare a contatto diretto con componenti 
del sistema e le etichette non devono scollarsi facilmente dal carrier sheet 
(foglio di protezione). La presenza di adesivo sul tamburo o sui rulli può 
causare danni al sistema così come le etichette che si sfilano dal carrier 
sheet.

Quando si stampa su etichette, l'utente deve prestare molta attenzione alla 
qualità di stampa e ai possibili inconvenienti che si possono verificare.

Come indicato in figura, le 
etichette sono composte da tre 
diversi strati. Lo strato adesivo 
contiene componenti molto 
sensibili alla forza applicata 
all'interno del sistema. Il carrier 
sheet supporta il foglio superiore 
fino a quando l'etichetta non viene 
utilizzata. Questa composizione di etichette potrebbe causare vari 
inconvenienti.

Foglio superiore

Strato adesivo
Foglio di protezione
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La superficie dell'etichetta deve essere completamente coperta con il 
foglio superiore. Diversamente, l'etichetta potrebbe sfilarsi e causare seri 
danni.

Alcune etichette presentano margini rilevanti sul foglio superiore. Quando 
si utilizza questo tipo di carta, sfilare i margini dal carrier sheet solo una 
volta completata la consegna.

Utilizzare etichette rispondenti alle seguenti specifiche. 

Carta colorata

La carta colorata deve essere conforme alle specifiche elencate a pagina 
2 dell'Appendice. Inoltre, i pigmenti del colore devono essere in grado di 
sopportare il calore generato durante il processo di stampa, che può 
raggiungere 200 °C.

Carta prestampata

La carta prestampata deve essere conforme alle specifiche elencate a 
pagina 2 dell'Appendice. L'inchiostro colorato deve essere in grado di 
sopportare il calore prodotto durante il processo di stampa. Deve inoltre 
essere resistente all'olio al silicone. Non utilizzare carta con superficie 
trattata, come la carta lucida utilizzata per i calendari. 

Opzione Specifiche

Grammatura foglio superiore 44 - 74 g/m²

Grammatura base 
(grammatura totale carta)

104 - 151 g/m²

Spessore foglio superiore 0.086 - 0.107 mm

Spessore totale carta 0.115 - 0.145 mm

Contenuto di umidità 4 - 6 % (composito)

Foglio 
superiore

Non consentitoConsentito

Foglio di 
protezione
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Carta riciclata

La carta riciclata deve essere conforme alle specifiche elencate a pagina 
2 dell'Appendice. Tuttavia, per quanto riguarda la bianchezza, vi sono 
considerazioni ulteriori. 

NOTA: Prima di acquistare grandi quantità di carta riciclata, eseguire 
delle prove su un campione per verificare la qualità di stampa.
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Glossario

Accessibilità

Questo sistema è progettato per essere accessibile anche dalle persone 
anziane e dalle persone con disabilità o problemi alla vista. È possibile 
ingrandire i caratteri del pannello a sfioramento, che a sua volta è 
regolabile secondo due angolazioni. 

Memoria supplementare

Viene utilizzata una memoria supplementare (opzionale) per aumentare la 
capacità di memoria del sistema e consentire la stampa di dati più 
sofisticati. Per questo sistema sono disponibili moduli da 128 MB, 256 MB 
e 512 MB. Rivolgersi al proprio rivenditore per informazioni sui moduli di 
memoria utilizzabili con questo sistema.

AppleTalk

AppleTalk, incluso nel sistema operativo per Mac di Apple Computer, è un 
protocollo di rete. AppleTalk consente di condividere file e stampanti e di 
utilizzare il software applicativo installato su un altro computer all'interno 
della stessa rete AppleTalk. 

Auto Form Feed Timeout

Durante la trasmissione dei dati, il sistema deve talvolta attendere la 
ricezione dei dati successivi. Questa caratteristica è denominata Auto 
Form Feed Timeout. Una volta terminato l'intervallo prestabilito, il sistema 
avvia la stampa automaticamente. Tuttavia, la stampa non viene eseguita 
se l'ultima pagina non contiene dati di stampa. 

Selezione carta automatica 

Funzione che durante la stampa consente di selezionare automaticamente 
la carta di formato identico a quello dell'originale.

Moda a riposo

Modalità di risparmio di energia elettrica, attivata quando il sistema o il 
trasferimento dei dati non vengono utilizzati per un certo periodo. Quanto 
è attivo questo modo, il consumo di energia elettrica è ridotto al minimo.

Gateway predefinito

Indirizzo che rappresenta un computer o un router utilizzato quando si 
effettua l'accesso dall'esterno della rete locale. Se per un indirizzo IP di 
destinazione non è specificato alcun gateway, i dati vengono inviati all'host 
designato come gateway predefinito.
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DHCP (Dynamic Host Configuration Protocol)

Il protocollo di configurazione host dinamico (DHCP) risolve 
automaticamente gli indirizzi IP, le maschere subnet e gli indirizzi gateway 
in una rete TCP/IP. Il DHCP riduce al minimo il carico di gestione della rete 
con un elevato numero di computer client rilevando i singoli client, 
stampanti comprese, tramite l'indirizzo IP loro assegnato. 

dpi(punti per pollice)

Unità di misura della risoluzione immagine. Indica il numero di punti per 
pollici; 1 pollice corrisponde a 25,4 mm.

Modo EcoPrint

Modalità di stampa che consente di risparmiare toner. Le copie eseguite 
nel modo EcoPrint sono pertanto più chiare del normale.

Emulazione

Funzione che consente di interpretare ed eseguire i linguaggi di 
descrizione pagina (PDL) di altre stampanti. Il sistema emula le funzioni 
Stampante linea, IBM Proprinter, DIABLO630, EPSON LQ-850, PCL6, 
KC-GL, KPDL e KPDL (automatico). 

FTP(File Transfer Protocol)

Protocollo utilizzato per trasferire file all'interno di una rete TCP/IP (Internet 
o intranet). Unitamente ai protocolli HTTP e SMTP/POP, l'FTP è oggi un 
protocollo comunemente utilizzato in Internet.

Scala di grigi

Metodo di rappresentazione dei colori in un computer. Le immagini 
vengono visualizzate solo in sfumature che vanno dal nero al bianco, 
senza informazioni sul colore. I livelli di grigio vengono espressi in valori 
numerici, cioè solo bianco e nero per 1 bit, 256 livelli di grigio (compresi il 
bianco e il nero) per 8 bit e 65.536 livelli di grigio per 16 bit.

Indirizzo IP

L'indirizzo di protocollo Internet (IP) è un numero univoco che identifica in 
rete un particolare computer o una sua periferica. Il formato di un indirizzo 
IP corrisponde a quattro gruppi di numeri separati da puntini (ad es. 
192.168.110.171). Ciascun numero deve essere compreso tra 0 e 255.

KPDL (Kyocera Page Description Language)

Il linguaggio di descrizione delle pagine PostScript di Kyocera è 
compatibile con Adobe PostScript Level 3. 
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Vassoio bypass

È il vassoio di alimentazione carta posto sul lato destro del sistema. 
Utilizzare il bypass anziché i cassetti carta per stampare su buste, carta 
Hagaki, lucidi o etichette. 

NetBEUI (interfaccia utente estesa NetBIOS)

Interfaccia sviluppata da IBM nel 1985 come aggiornamento a NetBIOS. 
Si tratta di un'estensione del protocollo NetBIOS che fornisce prestazioni 
migliori rispetto al protocollo TCP/IP nelle reti di piccole dimensioni. 
Tuttavia, non è adatto a reti di grandi dimensioni perché non dispone di 
funzionalità di routing per determinare la route più adatta. È un protocollo 
standard nei sistemi operativi IBM OS/2 e Microsoft Windows, che 
forniscono servizi di stampa e file sharing.

NetWare

Software di gestione di rete Novell in grado di funzionare con più sistemi 
operativi diversi. 

POP3 (Post Office Protocol 3)

Protocollo standard per ricevere e-mail dal server sul quale sono 
memorizzati i messaggi su Internet o intranet.

PostScript

Linguaggio di descrizione pagina sviluppato da Adobe Systems. Consente 
di utilizzare funzioni di caratteri flessibili e grafica altamente funzionale, 
che garantiscono una stampa di qualità superiore. La versione iniziale di 
PostScript è stata introdotta nel 1985 ed è attualmente indicata come 
Livello 1. La versione Livello 2, compatibile con la stampa a colori e i 
linguaggi a 2 byte, come il giapponese, è stata introdotta nel 1990, mentre 
la versione Livello 3, che supporta Internet, una gerarchia dei criteri di 
implementazione e il formato PDF, è stata presentata nel 1996. 

PPM (stampe al minuto)

Indica il numero di stampe in formato A4 eseguite in un minuto. 

Driver di stampa

È il software che consente di stampare i dati creati con qualsiasi software 
applicativo. Il driver di stampa per questo sistema è contenuto nel CD-
ROM incluso nella confezione. Installare il driver sul computer collegato al 
sistema. 

Invio come e-mail

Funzione che consente di inviare i dati immagini archiviati sul sistema 
come allegati di messaggi e-mail. Gli indirizzi e-mail possono essere 
selezionati dall'elenco oppure specificati volta per volta. 
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SMTP (Simple Mail Transfer Protocol)

Protocollo di trasmissione e-mail tramite Internet o intranet. Viene 
utilizzato per trasferire messaggi tra i server e per inviarli dai client ai 
server.

Pagina stato

Questa pagina elenca le condizioni del sistema come capacità di memoria, 
numero totale di stampe e scansioni e impostazioni di alimentazione della 
carta.

Subnet Mask

Valore di 32 bit che definisce la quantità di bit di un indirizzo IP utilizzata 
per identificare una rete in un indirizzo di rete. 

TCP/IP (Transmission Control Protocol/Internet Protocol)

TCP/IP è una suite di protocollo di rete che definisce gli standard per la 
trasmissione dei dati nella comunicazione tra computer e altri dispositivi.

TWAIN (Technology Without Any Interested Name)

Specifica tecnica per il collegamento ai computer di scanner, fotocamere 
digitali e altre apparecchiature grafiche. I dispositivi TWAIN compatibili 
consentono di elaborare dati in forma di immagine mediante qualsiasi 
software applicativo adatto allo scopo. La specifica TWAIN viene adottata 
da numerosi programmi grafici (ad es. Adobe Photoshop) e OCR. 

USB (Universal Serial Bus) 2.0

Standard di interfaccia USB per Hi-Speed USB 2.0. La velocità massima 
di trasferimento è di 480 Mbps. Il sistema è dotato di USB 2.0 per il 
trasferimento dei dati ad alta velocità. 

WIA (Windows Imaging Acquisition)

Tecnologia di acquisizione di immagini da fotocamere digitali e altre 
periferiche, introdotta in Microsoft Windows Millennium Edition (Me) e 
inclusa nelle versioni più recenti del sistema operativo Microsoft Windows 
(XP). Questa funzione sostituisce le funzionalità precedentemente 
assicurate da TWAIN; integrata tra le funzioni di Windows, migliora 
l'operatività poiché consente di importare direttamente le immagini da 
Risorse del computer senza utilizzare altri programmi.
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E1

Per risultati e prestazioni ottimali dei prodotti, si raccomanda di utilizzare esclusivamente materiali di 
consumo originali.
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